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1. В своей резолюции 38/186 от 20 декабря 1983 года Генеральная 
Ассамблея, в частности, предложила Специальному комитету для Все­
мирной конференции по разоружению 1/ продолжать поддерживать тес­
ные контакты с представителями государств, обладающих ядерным ору­
жием, с тем чтобы по-прежнему постоянно быть в курсе их позиций,
а также со всеми другими государствами и рассматривать любые соот­
ветствующие предложения и замечания, которые могут быть представле­
ны Комитету, особенно с учетом пункта 122 Заключительного докумен­
та десятой специальной сессии Генеральной Ассамблеи (резолю­
ция S-10/2). Ассамблея также просила Комитет представить доклад 
Генеральной Ассамблее на ее тридцать девятой сессии.
2. В Специальный комитет были избраны следующие должностные лица:

Председатель : г-н С.У.Артур де Сильва (Шри Ланка) и его пре­
емник г-н Ниссанка Виджевардане (Шри Ланка)

Заместители
Председателя*: г-н Ришард Кристосик (Польша)
Докладчик: г-н Артуро Лаклаустра (Испания)

3. Союз Советских Социалистических Республик принял участие в ра­
боте Комитета в соответствии с положениями пункта 3 резолюции 3183 
(X1C’'''III). В соответствии с этими же положениями Китай, Соединенное 
Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты 
Америки и Франция поддерживали контакты со Специальным комитетом 
через его Председателя. Представители Германской Демократической 
Республики и Вьетнама участвовали в заседаниях Комитета в качестве 
наблюдателей.
4. Продолжала функционировать Рабочая группа, учрежденная в 
197^ году 2/.

См. пункты 6 и 7-



5. В соответствии со своим мандатом, упомянутым в пункте 1 выше. 
Специальный комитет провел в 1984 году две сессии»
6. В ходе первой сессии Специальный комитет провел четыре заседа­
ния в период со 2 по 5 апреля» На первом заседании сессии (7^~е засе­дание) Комитет был информирован о том,что г-н Игнатиус Бенедикт
Фонсека (Шри Ланка) завершил свою слзгжбу в Нью-Йорке и поэтому не 
может по-прежнему выполнять функции Председателя Комитета» В связи 
с этим Комитет избрал путем аккламации г-на С»У»Артура де Сильва 
(Шри Ланка) новым Председателем» Комитет выразил свою признатель­
ность г-ну Игыатиусу Бенедикту Фонсеке за его вклад в работу Коми­
тета. Две должности заместителя Председателя по-прежнему остались 
вакантными до проведения будущих консультаций.

7. В ходе второй сессии Специальный комитет провел четыре засе­
дания в период со 2 по 6 июля»' На первом заседании сессии
(78-е заседание ) Комитет путем аккламации избрал Его Превосходи­
тельство г-на Ниссанка Виджевардане новым Председателем Комитета 
после его назначения Постоянным представителем Демократической 
Социалистической Республики Шри Ланка при Организации Объединенных 
Наций» Комитет выразил свою признательность г-ну С»У.Артуру де 
Сильва за его вклад в работу Комитета» Две должности заместителя 
Председателя по-прежнему остались вакантными до проведения будущих 
консультаций»
8. В ходе двух сессий с заявлениями выступили Председатель и 
представители следующих государств-членов Специального комитета и 
наблюдатели: Болгарии, Венгрии, Вьетнама, Германской Демократичес­
кой Республики, Египта, Монголии, Польши, Чехословакии и Шри Ланки.
С заявлениями также выступил Союз Советских Социалистических 
Республик,
9. Члены Комитета были полностью осведомлены о позициях относи­
тельно созыва всемирной конференции по разоружению, изложенных 
ранее правительствами других государств.
10. Рабочая группа провела три заседания с 3 по 5 июля под пред­
седательством г-на А.Лаклаустра (Испания) и выработала проект 
доклада Специального комитета»
11. Специальный комитет на своем 81-м заседании, состоявшемся
6 июля, рассмотрел и утвердил свой доклад, который будет представ­
лен Генеральной Ассамблее на ее тридцать девятой сессии»
12. В соответствии с пунктом 3 резолюции 38/186 Генеральной Ассамб­
леи Специальный комитет через своего Председателя поддерживал тесные 
контакты с представителями государств,обладающих ядерным оружием,с 
тем чтобы по-прежнему постоянно быть в курсе их позиций,и получил 
следующую обновленную информацию об их позициях:



Китай всегда вытупал за созыв международной конференции 
для обсуждения вопросов разоружения. Еще в 1963 году Китай 
выступил с предложением провести международную конференцию на 
высшем уровне для обсуждения вопроса о полном запрещении и 
уничтожении ядерного оружия. Две сверхдержавы, обладающие 
крупнейшими арсеналами ядерного и обычного оружия, в настоя­
щее время наращивают гонку вооружений, что создает серьезную 
угрозу миру и международной безопасности. Поэтому исключитель« 
но важно призвать их с помощью различных средств сократить 
свои вооружения. Если большинство государств-членов выступают 
за созыв международной конференции для обсуждения вопроса о 
том, как этим двум сверхдержавам следует приступить к резкому 
сокращению их вооружений, то Китай с готовностью поддержит 
эту идею.
франция

Позиция Франции по вопросу об условиях, необходимых для 
созыва Всемирной конференции по разоружению,за последний год 
не изменилась. Франция отмечает, что в сложившихся условиях 
консенсус относительно такого плана не достигнут.

Поэтому Франция не возражает против изучения Специальным 
комитетом возможности составления расписания его заседаний 
таким образом, чтобы учитывать тот факт, что обсуждение данно­
го вопроса по-прежнему находится в тупике.
Союз Советских Социалистических Республик

Советский Союз подтверждает свою принципиальную позицию 
в вопросе о созыве Всемирной конференции по разоружению.

Опасное развитие обстановки в мире вызывает законную тре­
вогу и озабоченность народов. Убыстряющийся темп гонки воору­
жений, реальная опасность ее распространения на новые сферы и 
выхода ее из-под контроля резко увеличивают риск возникновения 
военной, прежде всего ядерной катастрофы.

Остановить гонку вооружений, направить ее по нисходящей 
спирали, избавить человечество от угрозы войны - вокруг этого 
должны сосредоточиться сейчас усилия всех государств незави­
симо от их социального, политического и военного статуса.
Важным шагом с целью объединения усилий в этом направлении 
явился бы созыв Всемирной конференции по разоружению.

По мнению Советского Союза, Всемирная конференция по 
разоружению на основе всестороннего обсуждения вопросов разо­
ружения могла бы выработать эффективные подходы к сдерживанию 
гонки вооружений и осуществлению практического разоружения.



Важной отличительной чертой Конференции было бы то, что ее 
результатом стали бы не просто рекомендации, а конкретные 
практические решения, которые государства обязались бы выпол­
нять.

Общеизвестно, что идея проведения Всемирной конференции 
по разоружению получила широкую международную поддержку, в 
том числе и в Организации Объединенных Наций. Попытки неко­
торых государств, обладающих ядерным оружием, оправдать свою 
неконструктивную позицию по данному вопросу ссылками на "не­
благоприятную международную обстановку" необоснованны. Именно 
в условиях острой международной обстановки, в условиях когда 
мир со все большим ускорением подталкивается к ядерной про­
пасти, необходимы срочные практические меры, с тем чтобы обра­
тить вспять опасный процесс наращивания вооружений, пока не 
поздно. Хорошие возможности для этого создала бы Всемирная 
конференция по разоружению.

Советский Союз убежден в том, что принятие решения о 
конкретных мерах по подготовке к Всемирной конференции по 
разоружению, в том числе о сроках ее проведения, с удовлетво­
рением приветствовалось бы всем мировым сообществом как сви­
детельство решимости государств-членов уделить особое внимание 
изучению и решению вопросов разоружения, которые имеют жизнен­
но важное значение для всего человечества.

Руководствуясь своим принципиальным курсом на укрепление 
мира и обуздание гонки вооружений. Советский Союз готов самым 
активным образом содействовать принятию такого решения.

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии
Правительство Соединенного Королевства считает, что с уче­

том нынешнего международного положения рассматривать вопрос 
о подготовке к проведению Всемирной конференции по разоружению 
нецелесообразно. Поэтому Соединенное Королевство по-прежнему 
сомневается в целезообразности проведения дальнейших заседаний 
Специального комитета, и оно, во всяком случае, считает, что 
на данном этапе Комитету не следовало бы заниматься какой-либо 
деятельностью, относящейся к вопросам существа.
Соединенные Штаты Америки

Соединенные Штаты считают, что для того, чтобы Всемирная 
конференция по разоружению увенчалась успехом, она должна про­
водиться в благоприятной международной обстановке. Безрезуль­
татная или незавершенная конференция не будет иметь практи­
ческого значения и может оказаться бесполезной, создав препят­
ствия для будущих усилий на пути к конкретным и поддающимся 
проверке мерам в области разорзгжения и контроля над вооружения­
ми. Как згказывалось в мнении Соединенных Штатов, изложенном



в докладе Специального комитета для Всемирной конференции по 
разоружению Генеральной Ассамблее в 1983 году. Соединенные 
Штаты считают, что в настоящее время степень политического 
согласия по проблемам разоружения, которые находились бы в 
центре внимания такой конференции, является недостаточной, и 
поэтому преждевременно рассматривать вопрос о созыве Всемирной 
конференции по разорзгкению. Учитывая сложившееся положение. 
Соединенные Штаты убеждены в том, что серьезное внимание сле­
дует уделить вопросу о том, будут ли оправданными будущие 
заседания Специального комитета.



15. Специальный комитет вновь заявил, что идея созыва Всемирной 
конференции по разоружению получила широкую поддержку государств- 
членов Организации Объединенных Наций, однако в различной степени 
и с некоторыми разногласиями в отношении условий и некоторых ас­
пектов, относящихся к вопросу о созыве такой конференции, включая 
аспекты, касающиеся ухудшающейся международной обстановки. Из об­
новленных сообщений о позициях государств, обладающих ядерным 
оружием, как об этом свидетельствует пункт 12 настоящего доклада, 
часть которых содержит определенные элементы, требующие тщатель­
ного рассмотрения со стороны Специального комитета, явствует также, 
что в отношении созыва Всемирной конференции по разоружению в ны­
нешних условиях не было еще достигнуто консенсуса среди ядерных 
государств, участие которых в работе Всемирной конференции по 
разоружению, как считает большинство членов Организации, представ­
ляется необходимым.
14. Принимая во внимание важные требования, предусматривеиощие, 
что Всемирная конференция по разоружению должна быть созвана в 
кратчайшие соответствующие сроки с универсальным составом и при 
надлежащей подготовке, Генеральная Ассамблея должна продолжить об­
суждение этого вопроса на своей тридцать девятой очередной сессии 
с учетом соответствующих положений резолюции 56/91, принятой на 
основе консенсуса, и, в особенности, пункта 1 указанной резолюции 
и резолюции 58/186, также принятой на основе консенсуса.
15. Генеральная Ассамблея может пожелать возобновить мандат 
Специального комитета и просить его продолжать поддерживать тес­
ные контакты с представителями государств, обладающих ядерным ору­
жием, с тем чтобы по-прежнему постоянно быть в курсе их позиций, 
а также со всеми другими государствами и рассматривать любые соот­
ветствующие мнения и замечания, которые могут быть представлены 
Комитету.

Примечания
V  В своей резолюции 5185 (Х2П11) от 18 декабря 1975 года 

Генеральная Ассамблея постановила, что Специальный комитет будет 
состоять из нижеперечисленных 40 государств-членов Организации 
Объединенных Наций, не обладающих ядерным оружием, назначенных 
Председателем Ассамблеи после проведения консультаций со всеми 
региональными группами: Австрия, Алжир, Аргентина, Бельгия, Бол­
гария, Бразилия, Бурунди, Венгрия, Венесуэла, Египет, Заир, Зам­
бия, Индия, Индонезия, Иран (Исламская Республика), Испания, Ита­
лия, Канада, Колумбия, Либерия, Ливан, Марокко, Мексика, Монголия, 
Нигерия, Нидерланды, Пакистан, Перу, Польша, Румыния, Тунис, Тур­
ция, Филиппины, Чехословакия, Чили, Швеция, Щри Ланка, Эфиопия, 
Югославия и Япония.



2/ В состав Рабочей группы входят : Бурунди, Венгрия,
Египет, Индия, Иран (Исламская Республика), Испания (Председатель), 
Италия, Мексика, Перу, Польша и Шри Ланка. Германская Демократи­
ческая Республика, Нидерланды, Тунис и Союз Советских Социалисти­
ческих Республик участвовали в работе Рабочей группы в качестве 
наблюдателей.
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